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C C C  Code

檢
查
號
碼
CD

備註
Remarks

漉油菜，生鮮或冷藏
Chengiopanax sciadophyl-

loides, fresh or chilled
0709 99 90 26 7

配合經濟部國際貿易
局 111 年 11 月 16 日
貿服字第 1110153563
號公告增列。

紅檜(Chamaecyparis for-

mosensis)、臺灣扁柏

(Chamaecyparis obtusa var. 

formosana)原木，任一橫斷

面尺寸在 15 公分或以上

者，不論是否去皮、去邊材

或粗鋸角材

(Chamaecyparis formosensis),

(Chamaecyparis obtusa var. 

formosana) wood in the 

rough, of which any cross-

sectional dimension is 15 cm 

or more, whether or not 

stripped of bark or sapwood, 

or roughly squared

4403 25 00 11 3

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

其他檜木類原木，任一橫斷

面尺寸在 15 公分或以上

者，不論是否去皮、去邊材

或粗鋸角材

(Chamaecyparis spp.) Other 

wood in the rough, of which 

any cross-sectional dimension

is 15 cm or more, whether or 

not stripped of bark or sap-

wood, or roughly squared

4403 25 00 19 5

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

臺灣肖楠(Calocedrus 

macrolepis var. formosana)原

木，任一橫斷面尺寸在 15

公分或以上者，不論是否去

皮、去邊材或粗鋸角材

(Calocedrus macrolepis var. 

formosana) wood in the 

rough, of which any cross-

sectional dimension is 15 cm 

or more, whether or not 

stripped of bark or sapwood, 

or roughly squared

4403 25 00 31 9

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

其他肖楠類原木，任一橫斷

面尺寸在 15 公分或以上

(Calocedrus spp.) Other wood

in the rough, of which any 
4403 25 00 39 1

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。



者，不論是否去皮、去邊材

或粗鋸角材

cross-sectional dimension is 

15 cm or more, whether or 

not stripped of bark or sap-

wood, or roughly squared

紅檜(Chamaecyparis for-

mosensis)、臺灣扁柏

(Chamaecyparis obtusa var. 

formosana)原木，不論是否

去皮、去邊材或粗鋸角材

(Chamaecyparis formosensis),

(Chamaecyparis obtusa var. 

formosana) wood in the 

rough, whether or not stripped

of bark or sapwood, or 

roughly squared

4403 26 00 11 2

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

其他檜木類原木，不論是否

去皮、去邊材或粗鋸角材

(Chamaecyparis spp.) Other 

wood in the rough, whether or

not stripped of bark or sap-

wood, or roughly squared

4403 26 00 19 4

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

臺灣肖楠(Calocedrus 

macrolepis var. formosana)原

木，不論是否去皮、去邊材

或粗鋸角材

(Calocedrus macrolepis var. 

formosana) wood in the 

rough, whether or not stripped

of bark or sapwood, or 

roughly squared

4403 26 00 31 8

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

其他肖楠類原木，不論是否

去皮、去邊材或粗鋸角材

(Calocedrus spp.) Other wood

in the rough, whether or not 

stripped of bark or sapwood, 

or roughly squared

4403 26 00 39 0

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

牛樟(Cinnamomum kanehi-

rae)原木，不論是否去皮、

去邊材或粗鋸角材

(Cinnamomum kanehirae) 

wood in the rough, whether or

not stripped of bark or sap-

wood, or roughly squared

4403 99 00 40 9

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

紅檜(Chamaecyparis for-

mosensis)、臺灣扁柏

(Chamaecyparis obtusa var. 

formosana)木材，經縱鋸或

(Chamaecyparis formosensis),

(Chamaecyparis obtusa var. 

formosana) wood sawn or 

chipped lengthwise, sliced or 

4407 19 00 11 7 配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。



縱削、平切或旋切，不論是

否經刨平、砂磨或端接，其

厚度超過 6 公厘者

peeled, whether or not planed,

sanded or endjointed, of a 

thickness exceeding 6 mm

其他檜木類木材，經縱鋸或

縱削、平切或旋切，不論是

否經刨平、砂磨或端接，其

厚度超過 6 公厘者

(Chamaecyparis spp.) Other 

wood sawn or chipped length-

wise, sliced or peeled, 

whether or not planed, sanded

or endjointed, of a thickness 

exceeding 6 mm

4407 19 00 19 9

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

臺灣肖楠(Calocedrus 

macrolepis var. formosana)木

材，經縱鋸或縱削、平切或

旋切，不論是否經刨平、砂

磨或端接，其厚度超過 6 公

厘者

(Calocedrus macrolepis var. 

formosana) wood sawn or 

chipped lengthwise, sliced or 

peeled, whether or not planed,

sanded or endjointed, of a 

thickness exceeding 6 mm

4407 19 00 31 3

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

其他肖楠類木材，經縱鋸或

縱削、平切或旋切，不論是

否經刨平、砂磨或端接，其

厚度超過 6 公厘者

(Calocedrus spp.) Other wood

sawn or chipped lengthwise, 

sliced or peeled, whether or 

not planed, sanded or end-

jointed, of a thickness exceed-

ing 6 mm

4407 19 00 39 5

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

牛樟(Cinnamomum kanehi-

rae)木材，經縱鋸或縱削、

平切或旋切，不論是否經刨

平、砂磨或端接，其厚度超

過 6 公厘者

(Cinnamomum kanehirae) 

wood sawn or chipped length-

wise, sliced or peeled, 

whether or not planed, sanded

or endjointed, of a thickness 

exceeding 6 mm

4407 99 00 10 1

配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。

其他非針葉樹類木材，經縱

鋸或縱削、平切或旋切，不

論是否經刨平、砂磨或端

接，其厚度超過 6 公厘者

Other non-coniferous wood 

sawn or chipped lengthwise, 

sliced or peeled, whether or 

not planed, sanded or end-

4407 99 00 90 4 配合經濟部國際貿易
局 111 年 10 月 3 日貿
服 字 第 1110153099
號公告增列。



jointed, of a thickness exceed-

ing 6 mm


